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Kedves barátaim! 

Elsőnek kértem szót, mórt egy adósságomat szeretném leróni 
s ez az első alkalom rá. Körülbelül egy éve annak, hogy a köz­
ismert decemberi parthatározat néhány irótársammal együtt meg­
sértett irói éa emberi becsületemben. A határozat közzététele 
után bejelentettes az írószövetségek, hogy tiltakozásként ad­
dig nem tekintem magamat a Szövetség tagjának, s munkájában ad­
dig nem veszek rés.-:t, amig nem kapok elégtételt az elszenvedett 
sérelemért. Ezt az elégtételt időközben megjtaptam, nem ugyan a 
párttői, hanem - ha szabad ezt mondanom - a nemzettől. .Megkap­
tam az írószövetségtől is, amikor szeptemberben, a pártból való 
kizárásom után távollétemben beválasztottak az elnökségbe. 

»:>zt a bizalmi szavazatot akaró, most megköszönni, s nemcsak 
magát a tényt, amely elsősorban politikai gesztus volt, hanem 
még sokkal inkább azt az emberi bizalmat, amelyből fakadt, i 
rokonszenvnek és barátságnak azokat a felre nem érthető kedves 
jeleit, amelyekkel elhalmoztak. Újra éreztem, Járataim, he 
mit tesz az: szolidaritás, hem formaság, ha est raife most min­
denek előtt meg akarom köszönni s megmondani, hogy jól érzem 

?am a magyar irók társasagában. /Taps./ 
Ami külföldi író-barátainkat illeti, a titkári beszámoló •ér 

elmonata, aogy az elnökség, tehát én magam is, mint véiekeoünk 
rokonszenvükiÉti különböző megnyilatkozásairól. Jje a beszámoló 
nem foglalkozhatott még a kiváló szovjet Írónak, Mihail üolohov-
nak a napokban a Népsza- n. közölt nyilatkozatával. Az udv;-. 
riasság is megköveteli, nogy mielőbb elmonajuk véleményünket róla. 

tílszomoritő ez a nyilatkozat, ázzál tiszteli meg az Írókat, 
- megdicséri okét a Rákosi-féle vezetés elleni küzdelemben ta­

núsított bátorságukért, de már ugyanabban a mondatban, csak egy 
vesszonyi távolságban, meg is rója őket. "Fájdalmas számomra - mor 
ja a nyilatkozat -, hogy a magyar irők nem emelték fel irói szavu­
kat a reakció előretörésével szemben." Méhány sorral od'bh elmon­
dott példázatában pedig, nyilvánvaló célzással a m ar irók mc 
tartására, azokról a jószándéku, becsületes emberekről beszél, 
akik az orosz polgárháború iaején az ellenforradalaiárok közé sod­
ródtak s skVr később többségükben felismerték hibáikat s a szocií 
lizMus aktiv építőivé váltak. 

1 magyar irők szerények és szívesen fogadnak tanácsot is, ta­
nítást is. Solohovtól azelőtt volt mit tanulni, reméljük, ezután 
is lesz. De mit szóljunk ehhez a nyilatkozatához? iáit szóljunk 
ahhoz a gondolatkapcsoláshoz, hogy Bákosiék ellen bátran felszó­
laltunk ugyan, de az ellenforradalom ellen már nem tiltakoztunk? 
ái következik ebből a formulából? Ha bátrak vagyunk, s mégsem ti 
kódunk a reakció ellen, annak..csak egy oka lehetett; hogy rokon­
szenveztünk vele s támogattuk. Kincs ez kimondva, de a nyilatkoi 
szövegezéséből ez következik. 
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En itt erről a helyről valamennyi magyar iro nevében tiltakozom 
ez ellen a vajmi kevés f lelosségérzetre valló Ítélet ellen. /Nagy 
taps./ ííerscsak igássá:--t alánnak bélyegzem meg, de izléseaet és erköl­
csi egyensúlyomat is sérti, hogy egy nagyhatalom iró-ke-/viselője 
mondja ezt az Ítéletet egy kis nemzet i ói felett, éppen egy olyan 
történelmi pillanatban, amikor ha másért nem, okosságból is, lovagi-
a:ségból is a legnagyobb tapintattal kellene bánnia nemzeti onérzetünlek 
kel. /Ugy van! Ugy van! Nagy taps./ 

Az igazságra való törekvés, az igazság fáradhatatlan kutatása 
az irő legnemesebb hagyománya. Kérdem Solohovtöl, vajon nem gondolt-e 
arra, hogy más oka is lehet ennek? Talán egyszerűen az, hogy nem 
volt ellenforradalom, /ügy van! ügy van! Nagy taps./ Ellenforrada­
lom abban az értelemben, ahogy a hivatalos politika megfogalmazza és 
átminősíti az október 23-án kezdődött népi forradalom jellegét. Sen­
ki sem vitatja ebben az országban, hogy volt, aki kihasználta, volt, ato: 
aki visszaélt a forradalommal, s hogy külföldön is, belföldön is 
akadtak, akik a maguk üzleteit kötögették a népfelkelés cégére alatt* 
De az árnak irányát vajon a szenny szabja-e meg, amelyet magával 
sodor? /Nagy tetszés és taps./ lékünk magyar íróknak egyöntetűen az a 
véleményünk, hogy népünk történelmének s berme a magyar munkásmoz­
galomnak legnagyobb, legtisztább s legegységesebb forradalma nyoma­
tott el, kevés államférfiúi bölcseséjgel, elhamarkodottan, mielőtt 
magunknak módunkban lett volna kisöpörni a szemetet és rendet terí­
teni az országban. /Ugy van! ügy van! Hagy taps./ 

De hogy éppen a magyar írótársadalom mennyire felkészült, milyen 
érzékenyen felelt minden ellenforradalmi szándék lehetőségére is,a 
forradalom minden méltatlan elhajlására, arra bizonyíték a Szövetség 
valamennyi Írásbeli, ujságbeli és rádión elhangzott hivatalos nyilat­
kozata, de a Szövetség minden tagjának, egyéni fellépése is. Mind­
egyik szinte az unalomig elismétli az íróknak a szocializmus mellett 
tett hitvallását. 

r október 23-án az ifjúsági tüntetésre küldött kiáltványunk­
ban követeljük a 6. pontban, hogy "határozottan fel kell lépni min­
den elleni*o radalmi szándék és kísérlet ellen", ugyanakkor a len­
gyel írószövetségnek küldött sürgönyünkben biztosítjuk lengyel ba­
rátainkat, hogy "elszántan ellene szegülünk mindenfajta restaurációs 
kísérletnek.* Már október 25-ón előbb röplapon, majd zG-áxi újságban 
követeljük, hogy minden üaeaben válasszanak munkástanácsokat. 

Három nappal később, október 29-én a Népszavában jelenik meg az 
írószövetség, a SEakszervessefcik és a Forradalmi Diákbizottság közös 
kiáltványa, amely a rend helyreállítását követeli, és e célból fegy­
veres munkás-neíiizetűrségek felállítását. Ug-anez nap az Értelmiségi 
Forradalmi Bizottság felhívása k^rutében az Írószövetség lo pontos 
követelésének 4. pontjában bejelenti, hogy ''gyárat, földet, tőkések­
nek, földbirtokosoknak yi sza nem adunk, az üzeaek igazgatását mun>i 
tanácsokra kell ruházni." 
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November 1-én az írószövetség nevében az elnökség 8 tagja a rá­
dióban, Bftji sásnap a lapokban nyilatkozatot tett közaó: WA nép ne.az 
uteán ítélkezzék, hanem a tárgyalóteremben'' - mondja a nyilatkozat. 
"Felszólítunk mindenkit, hogy a vétkeseret bontatlanul adja át a nemzet­
őrség, vagy a honvédség járőreinek. A személyi bosszú méltatlan hoz­
zánk. I telességünk, nogy őrködjünk a iarraoalom tisztaságán." 

l.o\e- er %*4& az Irodalmi Újság közli egy felhívásomat, amely 
előzőleg már a rádióban is tlhaagwtt és amelyet most £irdei is idézett; 
"Aki b,nös volt, azt bÍróság eié kell állítani. le a tévedoscet ne kí­
nozzátok, mert ne,feledjük el, hogy százezren tévedtek, sert megté­
vesztették őket... He folyjon több vér!" 

Ugyanitt Németh László azon aggódik, vajon a nemzet szent felin­
dulásában nem hali ;at~e majd a bosszúvágy sugalmazóira és az uj pozí­
ciók felé csörtetők nem csinálnak-e i&jd egy későbbi időpontban ellen­
forradalmat a forradalomból. 

Áz üj .-r^arországban jelenik m g u • csak Méasth Lászlónak ez a 
m ndata: " H M islerek olyan, magyar irőt, gondolkodót, aki a szociális* 
musnak ellensége lett volna." 

Féja Gézától pedig: "itt nem akarjuk visszaállítani az uri láagyarore 
szagot, de Kákosiék és Gerőék rémuralmát sem.'' 

Sorolhatnám tóvá példáat, az időseteket: felesleges.Solohov nyil­
ván nem ismerte, nem is ismerhette ö-et. De ha nem ismerte, vajon mi más­
nak az ismeretében mondta ki marasztaló Ítéletét? 

.i írók, mm kész politikai sémák szerint formaijuk gondolkodásun­
kat és világképünket. Ez nyilván szovjet iróbarátainfcnai sem szokás.. 
Az igazságot kutatjuk, történelmi kérdésekben minőig a nép igazságát. 
Arra kéirem Solohovot, elégítse ki est az igazságkereső szükségletét 
azzal, hegy jöjjön el ^ayyarorszagra és ismerkedjék meg személyes tapasi 
tálatok wks§pm sorén népünk harcával és szenvedés..--ivei és a, zai a 
szereppel ;s, amelyet mi, irók vállaltunk benne. Meghívásodat abban a 
jogos feltevésben küldöm, hogy látogatását minden magyar író nemcsak 
megtiszteltetésnek, le olyan lépésnek: mondhatnám első lépésnek is te­
kintené, amellyel a szovjet társadalom a hivatalos kapcsolatokon tul 
rokonszenvét iy/e'-eznék kifejezni népünk iránt. /Taps./ 

Kedves íjarátaim! A most meginduló vita előtt is tiYe kérek mindenki 
a történelmi iga .ság kutatására. Az elmúlt esztendőkben a megpróbáltat* 

esite'-tek bennünket. Ma sincs okunk vígaás&gra. A.nyomás, asoly ala* 
állunk, szorítson bennünket nemességre és méltóságra. le feledjük el, 

r attól nő ltunk, hogy a nemzet megnőtt bennünk. A munkásságnak, az 
értelmiségnek, talán még a parasztságnkk is ma bennünk van bizalma és 
az a megdöbbentő és felemelő helyzet állt elő, hogy az ország ma tőlüh 
kér tanácsot, útmutatást és bennünket tekint szellemi vezetőinek, akái 
akarjuk, akár nem. /ügy vaní ügy vpaí/ Minden kimondott és leirt sza­
vunkat ez a felelősség ellenőrizze* Ne féljünk attól, hogy szerJ/anézzí 
a tényekkel és megállapítsuk, hogy a nemzet egy nagy tragikus korszak: 



ért, mely attól válik méz komoralfoé, hogy nemrég csak ®gj lépés ha­
laszott el tgy boldogabb kor Ígéretétől. 

De a hitünket se veszítsük el, sagunkbaii és s n .--zsttonr életében! 
Dolgouzunk, barátaim, folytassuk mesterségünket, ha másként nem leiét, 
az txtaMtalfiokxs számára! Szenvedélyünk mellől ne maradjon,el a böl-
cseség, sértődött seriünket mérsékelje felelősségünk a jövőért. Dolgozzunk 
barátaia, jobban és becsületesebben, mint valaha. /itagy taps./ 


